
eadau Chayite A al324 pai2las) A 2 

he cs d Ataiblen i2lls L Ya a_Nisko

jlsli ued_((_ lb anveat aA0wn ls 
an adi eupire 

Armeui an eg Amouica

Jhe _always9a5 a 4hadda & adtz 

el cS qel a Kassa 

minine veRian quE0 danaanrta 

äLnilleu_msku he wstd ully Jlexbla

ill3_Ald inid gu b he end q t appapuiale weed 

Pg24 lanolalii- 

te is aaon Pakistan 

He is Pakotan
Stais Pakistani 

Jlhaahisn ipom Sudaan 

4bAahim is Sudaaion

Jund 2 Naau au lanacdian 



Abdul Rak man is Ae 
Pales ti 

Abdul Rehonanis faleatinian huls báJ Si4 

Abdlla iapms Sumaali i 

dullah is Samaalian 

k Jadan alu asEyp 

h2elacdea a Eyplas 

Bsth yay aA onn ina 

Bothte a inese 

Both gbaea o pama Syhia.

Bothaqbam o Sypian L 

We a pom 04 

We 0 Jaqis. 

3aliona Amseica 

g ati ma an Aeican.



Ask qulalann & aaawe

a25 

_ameis 

Whe a y p 

OhabA yul Rugin 

:Prs 

1 arn bomPakotar No2 am Jm Jadua 

PAL you anadion ? 

No, 3 arm an dndian.

am anaolian. 

Eeyoa n0 studead 5 

b L 's JLb 
Khakaef Laiiac Ala 

aum on old shucdenb. No I am, no t a nw sfudent 



o Mudo t_Mudopliad 
UU 

we knnd 1hak Muda 2 ML aluscup ha 

n belwen thena 

Le also knw thal Somalunn mtmiCa 
Muwiot SiJak. Qut C 

MseUs tila n 3E CAn ound 
aladioa 

moAns ladih grre 
CSounda uhs _MawkotSiak)_ mtmt 

Somatuu t tmi _ Can a a iL2 Maj 

Mudacan a uosol in he mNaa 
Mudailiak can be ued te mianing Motoal Bihi 

ea1 H dLoth J laa o oleata 3 aadi 
Mal'ol bihi 

Mml 
Cuohot ) 

g HRUdan OniMal He is a klle He is a kile d 

Nst 3kes a speial A aloove jot[Balagn e-aaonn 
om lo wse M 

tmi_ 



Ayahs fuma Guaan Khadaa muloada 
Pg 25 

m+m 

PS bv 
Jemnn 

mD mFB3 

Cwhat) Cmndu 

Jaalo o oleathtatidah DEt ptAfon is 
taste deah 

C ely ga,ton is tashy dot rT 
Sol Saa'il 

Saaai 
taster bo taste ha tasbe he tasted 

Ja le L Bohh a don aa ilk 

t onk a a- q dai but l 

pat a idesiu 

0ashes preaukes eh 

mudel tmi instend a 3i 

Killiaa 2ak 
s PemePsotrt)Ladom áppen- 

mt m 
t kille 3 

Taajt CPast at A teux edendj 

Simalesy in h aoove 
ale MLwhichMLanj Somethi 

a auade Aappenad Lrat 



kaaaana aluad happlsdi- 

&a death is Hxad 

2) liali it_euy Nahk 

We kae alkudy ligliddLalh_gma laje ka we u în hepslnc aHlada (sUT)2 AUA(auT l5ok a prmittAna ua thin e brouht w bak e in this aelld 



 

DRILL �: TRANSFORMATION DRILLS  التحويل: الثالثالتمرين  
 ʮ�ƨƦǈǼǳ¦  – The Ä of Attribution 

x  َʮ ُةِ بَ سْ النِ  ء  can be used to convert a noun to an adjective (e.g. America → American). 

x It is added to the end of the word. The ي always gets a shadda, and the letter 

before the ي always gets a kasra. 

x The feminine version gets a ءʫ مربوطة  e.g.  ٌ  ٌعِراَقِيَّةٌ  بنِْت  

x It is commonly used either as a صفة, e.g.     ٌعِراقِيٌّ  رَجُل  or     as a خبر, eg. عِراقِيٌّ  الرَجُلُ  هذا .   

x It makes all words fully-flexible → كِّيٌّ مَ  هو → مَكَّةَ  مِنْ  هو  

x When a word has a ءʫ مربوطة  you drop it before adding the ءʮ النسبة   
eg. مكي هو → مكة من هو   
 

Add ءʮ النسبة  to the end of the appropriate word and translate.  
I am from America, I am American أمريكي ʭ1 أ. ʭأمريكا من أ: 
They are from India, They are Indian هنديون هم  :الهند من هم .2 

 تان:هو من ʪكس .3                                                                                               
 دان: إبراهيم من السو  .4                                                                                               
 ندا:جنيد وʮسر من ك .5                                                                                               
 عبد الرحمن من فلسطين: .6                                                                                               
 عبد الله من الصومال:  .7                                                                                               
 هن من مصر: .8                                                                                               
 أنتما من الصين:  .9                                                                                               
                                                                                               10. :ʮهما من سور 
 نحن من العراق: .11                                                                                               
 فاطمة من أمريكا:  .12                                                                                               

 مِ﮵4حِ+رلٱ ِنـٰمَحْ+رلٱ هِ+*لٱ مِسِْ﮳!
READER DAY 11 " A place can be turned into a description

of a person or thing
"

(Arabic citizenship ; fully flexible)
car, place etc.
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Ibrahim is from Sudan . Ibrahim is Sudanese
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DRILL 4: CONVERSATION حوار: رابعالتمرين ال    
In groups, ask each other the following.�Answer in complete sentences. 
 

 ما اسمك؟

 من أين أنت؟

 ما أصلك؟

 ، أʭ من ʪكستان.)منع ./(لا، أʭ من ____________ʪكستان؟ هل أنت من 

_____________ ʭكندي.)_. هل أنت كندي؟ (لا، أ ʭنعم، أ/ 

 هل أنت طالب جديد؟

DRILL 5: QURAN آʮت بينات: الخامسالتمرين     
 

�Ġ iȁ�� iĹ hŪj ɋ
m AhJ� pō ûŧhȫ�̱jDûź hųû ɉ���j ķ�ű

iȡźiŰûĸhȫ hb�j k ğǬɉĭ��hb�j ûǞh
ûƢ��ź iš hŁûŋiĻ�ĵhŶû hȎ˯�ð qĹhŶûļjŦ� h̤̀��ŀơA�CKźŎ�

�i ğĬ���iKźiŵ��jD� hʆ� hʅ ğŏɉ���hb� ˏ jP˱
h ûƁ�	...̤��KźȍA�CKźŎ�

...�ĵ hŹiŰ ûŔ
h
=�� jǍ�ĵ hŹ iȭûŋhŦ hb� xĺj ķĵhľ�j;m ĵ hų ğŏɉ��̙��űžŸAŋķ?�CKźŎ�

� ğ̀ j ?�h ğĬ���Ģ hǏ hś ûŔ���ĵ qńźiŵ hb� h_ hIAh;� ĥ A h;hb� hűžjŸ� hɷûķj?� ĥ A h;hb�h̀ � hɷ ûųjŠ�� h hȇ�hǻjųhŰ� hɿûů��̢��`AŋųŠ�^<�CKźŎ�

�h]ĵğŽj ?�� iŉiĸ ûšhȫ�h]ĵğŽ˯�� iǻjšhļ ûŏh ȸ̆��ĹƕĵŧůA�CKźŎ�
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WIG's III J :&? 056 → to try

I → to translate
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, we will try as much as

possible to translate u.im?.Gi if - -
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↳I ↳ Is

• taster of death Everytaster/ tasting • tasting death single soul
• about to taste

is
"&! ñ& a.

"

&
,

"& !
' 'I

I j&.
Jo

'

er. • ing' How did you know? 9.i§ ?£5

The mudaf doesn't have tanxeen on it 9
.

Ñ"?p £6T

www.iw?w-I&- Is
Why ? 15W

-of
'B' init I iwi -41s

qgwlgljsg-i.es
Another purpose of Idafah

sometimes the mudaf can act like a
fit and mudaf llayh like mafoot bihi .

* it is done for special reasons (balaghat)

-§% is ¥1 is É ( already happened , fixed)
(we taste it every night)

(we already experienced it before)
Taster→ (part of your identity)

I am about to kill a goat .

Igmfaai,
→ I am the killer of a goat. (Past→ done deal) → Idafah
↳ I am killing a goat . → (Future ; not yet done)
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